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حســین صــومعه
پژوهشگرونویسنده

بخش پایانی

طنین انداز جای نام های نشابور
چنیــن جغرافیــا؛ ایــن اقلیــم نازَنــده و نوازنــده؛ ایــن 
ــه شــاعر کــه اگــر از آن دور  ــان؛ خان خــاک مهرب
اســت، امــا چنــان شــیفتگانهْ دلتنــگ؛ کــه یــار را در 
دیــار می جویــد و گلریــزان مــزارش را از هم دیــار 

می خواهــد:
رَ اَز شَهر ـُ دیارُم  بِبی  اَوَ٘

نِشُد قِسمَت بِبینمُ رویٛ یارُم
اگٛر موردُم عزیزان مُ دٛ غُربَت
بیارِن گول بِرِزِن سرٛ مُزارُم 

)سر کوی بلند، 19(
بــاری؛ گوییــا یــاز، یــار نخواهــد بــود مگــر آنکــه 
در وطــن! و شــاعر مــا آنــگاه کــه باشــنده دیــار یــار 
اســت، هیــچ جــای را چــون آگــوش رامشــگر مــام 
ــم وطــن،  ــگاه او ه ــا در ن ــد. همان وطــن نمی شناس
مهرآفریــن و زیباســت؛ و هــم وطنیــان، مهــرورز و 

باوفــا. او چــه دلنشــین بــر وطنــش می نــازد!
هِچ جایی تلّٛ نٛشابور نِیَ دیلوا یَرِ جان

شَهرٛ علم و ادبَ دٛ کُلّ دُنیا یَرِ جانٛ
... مٛردومی دَرَ هَمَ مِیمُ نوُاز ـُ بابفُا

مٛگی صد سالَ هَمَ با تۆیَن آشنا یَرِ جان ... 
)سالار، 102( 

نٛشابور و هوایٛ دیلپذیرٛش
وَدی نِمنی دٛ هِچ جایی نَذیرٛش

نٛشابور دیدنی ـُ باصُفایَ
نٛشابوری-جُماعت بابفُایَ
نٛشابور خیلی آوازٛش بلَُندَ

دٛ مونٛ مُلکٛ عالَم سَربلُندَ ...
)دیل و دیلبر، 142(

قلمــروی  ایــن  در  شــیفتگی؛  پهنــه  ایــن  در 
نشــابوری، امـّـا شــاعر مــا آرمــان و آرزویــی دیرینــه 
فرهنــگ  پاســداری  و  گــردآوری  آن،  و  دارد؛ 
عامــه زادبــوم بــه دســتیاری گویشــوران آن اســت. 
فرهنــگ،  از  ســادگی  بــه  »نمی شــود  براســتی 
ــک؛ در  ــت!«)13( آن ــی گذش ــوم بوم آداب و رس
ــاندار  ــه نش ــتا ک ــردم روس ــش م ــدان، گوی ــن می ای
ــی، ساده زیســتی و دور از رنــگ  »ســادگی، مهربان
و ریا«ســت، جایــگاه ویــژه ای دارد. پــس؛ دور 
نیســت کــه کتــاب دیگــرش  را نــام، »آوای روســتا« 
ــود  ــی« ش ــداز آوای دل آنهای ــا »طنین ان ــد ت می نه
کــه »یــادآور فرهنــگ و تمــدن« دیــار اوینــد.)14( 
ــد؛ از دل دشــت و  حشــمتی، از ســر آن کــوی بلن
ــاک  ــر غوغــای انبوهن ــی در گیراگی صحــرا؛ و حت
زندگــی مــدرن شــهری؛ همــواره چشــمی بــه 
کران کرانه هــای  و  زیارتگاه هــا  و  روســتاها 
گویه هــای  جای جــایِ  در  دارد؛  زادبومــش 
آهنگینــش، نامشــان مــی  آورد؛ و چنیــن، گونــه 
ــه شــعر  ــر کتیب نشــابوری جای  نام هــای نشــابور را ب

خویــش، مانــدگار می ســازد: 
- بلغشــه:

مَیمُ بِرُم بٛ »بٛلغَشَ« 
در خَنٛ هاشَ نیم کَشَ

مُردومٛ خُب ـُ باصُفاش
پاکَ دیلاشَ بِ غَشَ

وای روستا، 182(
آ
)ا

- بلهـــرات:
بٛ ای رۆزٛ عَزیزٛ مای بٛراتمُ

دٛ ای قٛلعَ تۆیی حَپٛ نبُاتمُ
بیا با هم بِرِم سَر قَبرٛ بابات

چٛکَر دَری مُ مالٛ بٛلهِراتمُ
- بـوژان:

بٛ »بِجُ« مُ مٛرُم اَنگور بیارُم
عَسل اَز کٛندویٛ زٛمبور بیارُم

خٛبَر دِن تا کی دیلدارُم بیایَ
برُایش مِوَ٘ جورو٘اجور بیارُم

)سر کوی بلند، 77(
- بینالــود )کوه(:

تۆ کی دُنیایٛ مُر نَبود کیدی
غَمامَ کۆیٛ بینالود کیدی

دیلٛ مُ رَ شٛگستی رۆزی صَد بار
اَزی کارات تۆ چیقذَر سود کیدی؟

وای روستا، 95(
آ
)ا

- چکنــه:
اَمان اَز دَستٛ ای جُو٘رٛ زٛمَنَ
خٛراب رُفتَ دَر و دِفالٛ خَنَ

بٛ هَر جایی بِرُم یادٛت مٛنمُ مُ
»چَکَنَ«، آی »چَکَنَ«، آی »چَکَنَ«

)سر کوی بلند، ص86(
- چــاه سالار:

بٛرِی زِر دِگدُ کُندَ ی نار بیارِن
قٛلِف پور آو بٛرِی رو بار بیارِن
خٛبَر دِن قَوم ـُ خِشا تا بٛرِی آش

کمای از دِیٛ »چاه سالار« بیارِن
وای روستا، 93(

آ
)ا

- چهـارباغ:
دٛ سَرٛ کۆیٛ چارباغُم خدایا
دٛ زر اَفتاوایٛ داغُم خدایا

چٛکَر کٛنمُ مُ با ای یارٛ نادُن
اَسیرٛ چوشمایٛ زاغُم خدایا

وای روستا، 4(
آ
)ا

- حسین اصغر )زیارتگاه(:
ر سَرٛت، چَرۆق دٛپایٛت عَرَقچی و٘ٛ

دٛ بَستی پِتَوَ٘ جُنمُ فدایٛت
مٛری »شازدَ حُسی اَصغَر« زییَرَت

بِبۆر مُ رَ دَرُم حاجَت بٛرایٛت
وای روستا، 16(

آ
)ا

- حصــار )رِیوَند(:
دَمی اینجی دَمی دٛ سَر مٛزارُم

ر یادٛ مُردومٛ حَصارُم دَمی و٘ٛ
دَمی دِلگیر مٛرُم اَز دَستٛ دُنیا

اَسیرٛ گَو٘گٛدۆلایٛ رۆزگارُم

)سالار، 182(
- خَـرو:

سَرٛ کویٛ بلَُندٛ »خَورٛ« بالا
تَینا دٛ رو هَم خَنٛ های قُلّٛ

چراغٛ خنٛ ها شَو کی رۆشَن رَف
خ تمُاشا  بیا خَورٛ-ر بکُ اُوَ٘

وای روستا، 8(
آ
)ا

- زرونــد:
لالا، لالا، گولٛ قَندُم

تۆیی اُمیدٛ پِیوَندُم
مَخار غَصّه بابات می یَ

گولٛ خُش بۆیٛ »زَورَند«ـمُ
)سالار، 209(

- دربهشت:
مزٛارٛ »دَربٛهِش« مُر دِ مُرادُم
گروفتارُم بِرٛس ایمشَو٘ بٛدادم

گٛرِی اَز کارٛ مُ و٘ا کُ دٛ قٛلعَ
غٛریبمُ، نااُمیدُم، نامُرادُم

وای روستا، 77(
آ
)ا

- سرولایت )منطقه(: 
مَیمُ فُردا بِرُم تا سَروٛلَیَت

بِبینمُ یارمَ و٘از بٛسلَمَت
خٛبَر دایَم بٛ دیلدارُم بیایَ
نِتٛرسَ اَز کٛنَیَ و٘ـُ  مٛلَمَت

)دیلبر و دلبر، 18(
- شه میر )شادمهر(:

دیلمُ چَن گایی یَ غٛنجیر رُفتَ
قٛدَم تا خُردَ چۆو٘-بَنجیر رُفتَ

سُراغٛش رَ خُدا اَز کی بِگیرُم 
کی یار اَز قٛلعَی »شَمیر« رُفتَ

وای روستا، 178(
آ
)ا

باد:
آ
- عصمت ا

عَزیزُم نَذرٛتَ اَز دیل بٛدر کُ
وَ خِز با هَم بِرِم قَصدٛ سٛفَر کُ
مَیمُ بِرُم مُزارٛ »عِصمَت آباد«
بۆرۆ قَو٘م ـُ خِشامَر باخٛبَر کُ

)دیل و دیلبر، ص36(
- قلعـه نو:

خٛبَر اَمَ زٛ »قٛلعَ نَو٘« دوبَرَ
کی یارُم عَکسٛ مُ رَ کیدَ پَرَ

ن جَهیلَ کی یارُم چیمدَنَ جُوُ٘
ر قٛطرََ هِزار تَ تَلّٛ اُ هَس و٘ٛ

)دیل و دیلبر، 79(
- کارجیـج:

لالا، لالا، تۆ هستی لیچ
دٛ خاو٘ رۆ مون ای بَینیج

بابات رُفتَ هَو٘و گیرَ
بٛرام اَز قٛلعیٛ »کَرجیج«

)سالار، 208(
- کـفکدک:

لالا، لالا، گولٛ میلکَک
بابات رَف قٛلعَیٛ »کُفکَک«

لالا، لالا، چی بٛ عاری
مَکُ ایقَد با مُ دیکَک

)سالار، 207(
کلاته چخینگ حصار:

»کٛلَتَی چٛخینگ« پَشنَی »حَصارَ«
یَکی بوردَ دٛ انُجی دیلٛ ما رَ

مُسَلمانان مُ رَ بۆبرِن »کٛلَتَ«
کی یارٛ نازَنین، چیشم-اِنتٛظارَ

)سر کوی بلند، 85(
کلیــدر:

سَرٛ کۆیٛ بلَُن کُ اُ »کٛلیدَر«
کی جوفتٛ کُفتٛراش با هَم کیدَن پَر
مَکُ تۆ پرُس ـُ جو حَو٘لو بٛ حَو٘لو

ر د نِ زیوَ٘ نِ مارالَ، نِ گول مَمَّ
)سر کوی بلند، 86(

گرینــه:
هَو٘ایٛ دیلگُشا دَرَ »گٛرینَ«

اَدٛمایٛ بابفُا دَرَ »گٛرینَ«
بیا یَک شَو٘ بِرِم با هَم بٛ اُنجی

باغایٛ باصُفا دَرَ »گٛرینَ«
)سالار، 193(

حصارِ زادجای و نازِش های رِیوَندی اش
در ســخن حشــمتی، هیــچ گاه چِبــود و هســتی 
ایــن  »فرهنــگ  نیســت:  پنهــان  روســتایی  اش 
یــک  عنــوان  بــه   ... ماســت؛  هویــت   ... قــوم 
ــا  ــتا ب ــردم روس ــوده ام...[ م ــاهد ب ــتازاده،] ش روس
زبــان ســاده، احساســات پــاک و لطیــف خــود 
را در قالــب الفــاظ مــوزون بــا گویــش محلــی 
باطنــی  ... همیــن صفــای  زبــان می آورنــد  بــه 
روســتاییان بــود کــه مــرا تحــت تاثیــر قــرار داد تــا 
ــاری؛  ــرم ...)15( ب ــی   بب ــی پ ــه اهمیــت شــعر محل ب
حشــمتی، خودآگاهانــه »شــاعرِ روستا«ســت. همانــا 
او زاده روســتایی  در پایین دســت خــط راه آهــن 
ــهر  ــی ش ــه جنوب ــن از عرص ــت. راه آه ــابور اس نیش
خانــوار  هفتــاد  حشــمتی،  زادگاه  می گــذرد. 
داشــت بــا فرهنــگ روســتایی غنــی کــه از راه 
کشــاورزی، دامــداری، فرت بافــی، پشم ریســی، 
ــازی(  ــی )تنورس ــزی و تنورمال ــفال گری، آجرپ س
امــرار معــاش می کردنــد. روســتای حصــار، دو 
ــن داشــت و چــه بســا روزگاری؛  ــالا و پایی ــه ب قلع
دیوارهــای گِلــی ســتبر آن، خانه هایــی گنبــددار بــا 
ــر می گرفــت. قناتــی از  ــزرگ را در ب دالان هــای ب
روســتا می گذشــت. »پیَ نــاوِ رحیم آبــاد« جایــی 
بــود کــه باشــندگان روســتا از آن آب، بهرمنــد 
می شــدند. ایــن قنــات، سرچشــمه سرســبزی و 
آبادانــی روســتا بــود. ماهی هــای کوچــک شــناگر 
در بســتر کاریــز، زمین هــای آبــاد، باغ هــای میــوه، 
ــه فلــک کشــیده و چنــاری کهــن،  درختــان ســر ب
ــید)16(،  ــال می رس ــیصد س ــه س ــت آن ب ــه قدم ک
ــوز خاطــر  ــتا کــه هن نشــان هایی اســت از آن روس

ــرَد.  َ ــا می ب ــان یاده ــه جه ــاعر را ب ش
رِیوَنــد  بلــوک  آبادی هــای  از  کــه  »حصــار« 
کــه  سال هاســت  اکنــون  بــود،   )Reyvand(

ــده؛  ــابور ش ــهر نیش ــی ش ــای جنوب ــی از محله ه یک
و از آن، »جــز خاطــره ای غمگیــن«، اثــری بــه 
جــای نمانــده؛ دیرســالان و بــزرگان حصــار، یکــی 
ــوچ  ــتافته؛ ک ــی ش ــار باق ــه دی ــری، ب ــس از دیگ پ
ــاخت و  ــو، س ــندگان ن ــدن باش ــی و آم ــی بوم اهال
ــه  ــو را ب ــیوه ن ــح و ش ــا مصال ــمار، ب ــازهای پرش س
ــاد و چهــره آن جهــان قدیمــی  همــراه داشــته؛ و ی
را از ایــن زمیــن، ســترده اســت. چهــره روشــن آن 
حصــارِ ســرزنده رِیوَنــد، هنــوز در خاطــر حشــمتی 
ــه  ــلا«، از آن قلع ــا »کربمَ ــی ب ــت. او در همدم هس

ــد: ــا می گوی ــوش زیب ــب و ج ــر جن پ
... کٛربَمُلّا! کوجی رَفتَک قٛلعَ مَ

رٛ گٛلَّ مَ ر- و٘ٛ صُداهای و٘ٛ
کٛلنُامَ هَمَ رَفتَن بٛ سٛفَر

غَیرٛ یَک دو تَ نَمُنده کَس دٛگَر
کوچٛ باغی بو دٛ زِر دال ـُ دٛرَخت
کۆ حَصار اُ قٛلعَیٛ وٛرگَشتَ بَخت

... رَف دٛگَ اُ سُنَّت ـُ مُعاشِرَت
چَرخٛ نَخ رِسی وُ٘ دِگلُ وُ٘ فٛرَت

کۆ دٛگَ اُ خَنٛ هایٛ گُمبَدی
حصیر ـُ پٛلاس ـُ فَرشٛ نٛمَدی ...

)دیل و دیلبر، 125(
شــمالی  قریه هــای  از  یکــی  حصــار  بــاری؛ 

بلــوک رِیوَنــد بــود. ایــن بلــوک، کــه شــاکلة 
دهســتان رِیوَنــد کنونی ســت، از یــک ســو بــه 
شــهر نیشــابور و از ســوی دیگــر بــه رودخانــه 
یادمــان  رِیوَنــد،  ایــن  می رســد.  شــور«  »کال  
کــه  اســت  نیشــابور  رِیوَنــد  باســتانی  ناحیــه 
تــا  فرهنگ شــهر،  غربــی  شــمال  در  آن  دامــن 
فیــروزه  معــدن  و  سی ســر  برکه هــای  آنســوی 
و زیارتــگاه برزنــون می گســترد. آنـَـک؛ آتــش 
ــد  ــران باســتان در رِیوَن ــن مزدیســنایی ای ســپند آیی
زبانــه می کشــید و جهــان باور هــای برزیگــران 
روشــن  و  شــکوهنده  را  ایرانــی  کشــاورزان  و 
ــه  ــه ریش ــتانی ک ــام باس ــن  جای ن ــت؛ و ای می داش
بــه ژرفــای تاریــخ روزگاران رِیوَْنـْـدِ پهَلــوی و 
ــر و  ــز فخ ــروز نی ــاندَ، ام ــتایی می رس ــتِ اوَِس ْ رَئوَِن
هنگیــن 

آ
ن، در گـفتــار ا

آ
ــه ا ــتگی ب ــد و پیوس ــازِش پیون ن

اســت:       نمــودار  مــا  شــاعر 
دو تَ یارِم سِو٘ا،  اَز هَم بٛدورِم
دٛ عِشق ـُ عاشِقی سَنگٛ صَبورِم

ایلایی کۆر رٛوَ٘ چَشمی، نِبینَ
ن، کالٛ شورِم کی اَز بلوکٛ رِیوَ٘

وای روستا، 61(
آ
)ا

نماری بر تاریخ و تحایف زادبوم
گهــگاه،  خــود؛  شــعر  در  حشــمتی  این هــا  بــر  افــزون 
گــذری بــر رویدادهــا و شــخصیت های تاریخــی و 
ــا  ــد ت ــرد رِیوَن ــد؛ از یادک ــابور می زن ــی نیش فرهنگ
یادگارهــای حضــور امــام هشــتم شــیعیان، رویــداد 
ــخصیت هایی  ــاد ش ــز، و ی ــار و چنگی ــورش تارت ی
بــن  شــاذان،  فضــل  عطــار،  خیــام،  همچــون 
کمال الملــک و بی بــی شــطیطه؛ کــه بیشــتر در 
نشــابور«)18(،  »وصــف  همچــون  چکامه هایــی 
»نشــابور«)19(، »قدمــگای دیــل«)20( و شــماری از 

یافته انــد.  نمــود  شــاعر  دوبیتی هــای 
ر جُنش مُندَ هَنو اَز ...  شادیاخ اُ زَخمٛ کۆینَ و٘ٛ

حَملَیٛ چَنگیز ـُ تاتار ـُ مُغُلا یَرِ جان
اِفتٛخارٛ شَهرٛ ما خَیاّم ـُ عَطاّر ـُ کَمال
مٛت حِیدَرٛ یَغما یَرِ جان رگووَ٘ یا آزُم وَ٘

م کی تاریخ نِدَنَ رگووُ٘ اَز مَشاهیرٛش چی وَ٘
اَز حَدیثٛ سَلسِلَ تا اُ قٛدٛمگا یَرِ جان

ِـ بنٛ شاذان و ایمامزَدَ رَ بِبی مرقَدٛ فضل 
هَس زییَرَتگایٛ خاص و عام ای رۆزا یَرِ جان ... 

)سالار، 103(
شَطیطَ اِفتٛخارٛ شَهرٛ مایَ

شَطیطَ رَستٛگارٛ پِش خُدایَ
بیا با هَم بِرِم تا سَر مٛزارٛش

کی آرُم بخشٛ ای دیل هایٛ مایَ
)سر کوی بلند، 81(

از شَهر دَرَ صُدای شِیپور مییَ
سَلطانٛ خذاسُن دَرَ اَز دور مییَ

د صَلَو٘ات بفُرِس تۆ هَر دَم بٛ مُحَمَّ
فَرزَندٛ علی سَمتٛ نٛشابور مییَ

)آوای روستا، 202(
ــره  ــه چه ــی ب ــا نگاه ــه تنه ــمتی ن ــعر حش ــم ش اقلی
ــوم دارد کــه دریچــه ای  تاریخــی و فرهنگــی زادب
نیــز بــه ســوی ســوغات و تحایــف آن می گشــاید:

- کمای )گیاه کما(:
»کٛمای« خارا بیایِن دٛستَ دٛستَ

کی بازارٛ »کٛمای« ایمرۆز شٛگٛستَ
تیار کیردَ مارُم »آشٛ کٛمایی«

رخِستَ جٛستَ  خٛسورُم اَز بویٛش و٘ٛ
)سر کوی بلند، 94(

- اشکنه ی ریواس:
م بٛ ای کٛلَّی تاسُم تۆ رَ قٛسَّ

مَبٛند مُ رَ بٛ »اَشگینَی رِو٘اسُم«
ختَ با مُ سرٛ لَج اَفتیَی چَن وَ٘
پونَ نِمنی دٛگَ رَخت ـُ لٛباسُم 

)سر کوی بلند، 95(

- گرماست )غذای لبنی(:
نَ داس خِ دیلبَر بیار اَز اَلوَ٘ وَ٘

رکَنِم چَن شَخَ »رِو٘اس« بِدِ تا وَ٘
بیار سُفرَتَ بِندَز نَشتا باخرِم

اَو٘وردَ چِپُّنَ یَک کَسَ »گٛرماس« 
)سر کوی بلند، 102(

- فیروزه:
نذٛر کیردُم بیایی رۆزَ گیرُم

زَ گیرُم سَرٛ راتَ دَمٛ دَروَ٘
بِرِم با همدٛگَر اَز مونٛ بازار

بٛرات اَنگوشتری »فیروزَ« گیرُم 
)سرکوی بلند، 120(

اَزینجی تا بٛ کاشمَر باغٛ اَنگور
زٛمینا رُفتَ پور اَز گولٛ سٛکَنگور

چُ جوری وَرکَنمُ دیل اَز دیارُم
دیلمُ رَ بوردَ فیروزَی نٛشابور

وای روستا، 33(
آ
)ا

طرح مهرآمیز وصف نشابور
گرانیــگاه  و  اجتماعــی  کانــون  نیشــابور،  شــهر 
ایــن  و  اســت  نیشــابور  منطقــه دشــت  تمدنــی 
مجموعــه از نــگاه تمدنــی، ناحیــه ای کهــن را 
ســامان می دهــد کــه خــود یکــی از چهــار کرســی 
فرهنــگ  و  تاریــخ  نمــاد  و  بــزرگ  خراســان 

خراســان غربــی )رَبــع نیشــابور( اســت. چنیــن  نمــا 
در اندیشــه حشــمتی نیــز نمــود یافتــه اســت؛  کهــن 
شــهر، در کانــون جغرافیــای اقلیــم شــعر وی نهــاده؛ 
شناســنامه منطقــه  اســت و البتــه، سرچشــمه هویتــی 
گســترده  منطقــه  آبادی هــای  سرتاســر  در  کــه 
زمیــن  و  دشــت  ایــن  همه باشــندگان  می شــود. 
ــام کلان  ــان، ن ــای و زیست بومش ــانی، زاد ج خراس
ــابوری« و  ــه »نش ــابور )Nəšābūr( دارد و هم نشـ
ــن  ــواره از ای ــاعر هم ــهرند. ش ــن ش ــه ای ــب ب منتس
نســبت دیرینــه، و همچنیــن مهــر و سرســپردگی اش 

ــد:  ــهر می گوی ــن ش ــه ای ب
م یَک ماجٛرا رگووُ٘ گۆش کٛنِن تا وَ٘

دَر یَکی اَز قٛلعٛ هایٛ شَهرٛ ما
یَگ نٛفَری بو دٛ قٛلعَ تارزَن

)دیل و دیلبر، 120( 
بٛ قُربنُٛ تۆ وُ٘ شَهرٛ نٛشابور

مَرۆ یَک دَم عَزیزُم اَز بَرُم دور
ر تۆ دٛبَستمُ اگٛر دییی کی دیل و٘ٛ

خدا کیدَ ما رَ با همدٛگَر جور
)دیل و دیلبر، 30(

غَما رَ اَز بِخ تۆ گُلُّ مٛتمُ دور مٛنمُ
خادمَ قُربَنیٛ ای صۆحبٛ نٛشابور مٛنمُ

)سالار، 74(
ــز  ــرح مهرآمی ــن ط ــمتی ای ــه حش امــا گمانــی نیســت ک
»وصــف  قطعــه  دو  در  ویــژه  گونــه ای  بــه  را 
نشــابور«)21( و »نشــابور«)22( درانداختــه کــه ایــن 
دو، هــم ســتایش شــاعر از مــام وطــن اســت و هــم 
اشــاره ای بــه تاریــخ و فرهنــگ و دیدنی هــای 
آن اقلیــم. و ایــن نــگاه مهرآکنــد در »مراســم 
ــای  ــر آیین ه ــابور«)24( ب ــار نش ــرم«)23( و »به مح
ــوم،  ــت زادب ــتایش طبیع ــی و س ــوگواری مذهب س

می یابــد.  کانــون 
ر مَشامٛ ما ... بۆی سٛبنّج ـُ بۆی گٛلاو٘ می یَیَ و٘ٛ

آوی شۆربَت کی مٛتَن یادی از اُ سَقّ مٛنَن
اَز قٛدیم رَسمَ مٛتَن ظۆهرایٛ عاشورا حَلیم
دٛمجلیسٛ ایمام حُسَین نَذرٛشَ رَ اَدا مٛنن ...

)دیل و دیلبر، 157(
... گُزریا وُ٘ گول بٛنَوش ـُ کُپیّ یا

اَز زٛمی بٛدَر مٛرَ نٛظرَ مٛتَ
شَهرٛ ما شَهرٛ نٛشابور رَ بٛرار

 هَر چی خاستی بِکَّری ثٛمَر مٛتَ
)دیل و دیلبر، 161(

و  بــازار  کوچه هایــش،  و  گذرهــا  نیشــابور،  و 
چارســویش و جای جایــش؛ کــه آن را زیســته 
ــم  ــت؛ آن ه ــا و خاطره هاس ــهر خاطره ــی، ش باش

در آن دنیــای قدیمــی نوســتالژیک شــاعر مــا:
- دروازه عراق

صٛدایٛ یَگ قُطار شٛتور می یَیَ
ر سَمتٛ نِیشابور م یَیَ دَرَ و٘ٛ

خِ دٛروَزَ رَ و٘اکُ تۆ چَرتاق وَ٘
کی یارُم، دیلبَرُم، اَز دور م یَیَ

)سر کوی بلند، 77(
- کاروان سرای شیردار

هَمُ رۆزی کی با مُ عَهد بَستی
دَمٛ کاروانسَرای شِردار نٛشَستی

رگٛردُم بیایمُ بٛرَفتمُ تا کی وَ٘
رخِستی جَستی چی اَز مُ تۆ دییی و٘ٛ

)سالار، 166(
- خیابان ارگ:

دییمُ یارُم رَ شَخَه یٛ گولی دَر دَست
دَمٛ »اَرگٛ شُمالی« اَمَ بِیشَست

رٛسی نامَحرَمی زول زَ بٛ چُشماش
رجَست رخِس بٛز شُپاّتی و٘ٛ زٛ جا و٘ٛ

)سر کوی بلند، 81(
- بـازار سرپوش:

اَلا دُختَر! دٛ دَستٛت دَری گَو٘دۆش
چی با غٛمزَ مٛری »بازارٛ سٛرپۆش«

اَگٛر نازٛت خٛریداری نِدَرَ
خٛریدارٛت مُیمُ دیل رَ تۆ مَفرۆش

)سالار، 178(
- کوچه سرسنگ:

دیلمُ تَنگ ـُ دیلمُ تَنگ ـُ دیلمُ تَنگ
بِزُ مُطرِب می یَ اُ یارٛ دیل سَنگ

بِزُ ایمشَو٘ قٛرارَ تا بیایَ
بِبینمُٛش سَرٛ »کوچَ یٛ سٛرسَنگ«

)دیل و دیلبر، 40(
- امامزاده محروق:

دیلمُ مَیَ کی ایمشَو٘ پَر بِگیرَ
مارُم رُفتَ بٛرام دیلبَر بِگیرَ
مَیمُ بِرُم ایمام زَدَیٛ مَحروق

صلَت سَر بِگیرَ دعا کٛنم ای و٘ٛ
)سر کوی بلند، 80(

- چارسو )چهارراه(:
دَمٛ چارسو نٛشابور گول فروشَ

دٛ سَر چَرقَد ـُ اَرخالقُ دٛپوشَ
مٛرُم دیدارٛ اُ هَر صۆحب ـُ هَر شُم

مٛگیرَ بِ بفُا اَز مُ اُ روشَ
)سالار، 188(
- کوچه ناو:

خِ با هَم بِرِم سَر کوچَ یٛ ناو٘ وَ٘
ر خاو٘ وَ٘ بَر مَندَز مَزُ خادٛتَ تۆ و٘ٛ

شَو٘ٛ مَهتاوَ٘ آسٛمُ پور سٛتَرَ
سَرۆق ننُ رَ بیار با تٛنگلو آو٘

)سر کوی بلند، 82(
- میدان باغ ها )باغات(:

مَگٛر قَو٘ل ـُ قُرار ما هَمی بو
ر زٛمی بو کی چیشمات تابٛ انُجی و٘ٛ

بٛرَفتمُ تا دَمٛ مَیدُنٛ باغا
دییمُ مارٛت دٛ یَک گۆشَ کٛمی بو

)آوای روستا، 118(
- چهارشنبه بازار:

عَرَقچینٛ سَر اَز چَرشُمبِ بازار
ستنُدَیمُ رَنگٛ گولٛ نار بٛرات وَ٘
سِ چار ماهَ دٛمون قٛلعَ مٛگٛردُم

نِدییَم تلّٛ تۆ یاری بفُادار
)سر کوی بلند، 84(

- گاراژ خیــام:
دَمٛ گاراژٛ خَیاّمٛ نٛشابور

بٛرای تو مٛستَنمُ پَن سِری اَنگور
اَزینجی تا مٛشَد بِیشی دٛ بِخُم

مَزُ نِش زٛبُ مُر تلّّٛ زُمبور
)آوای روستا، 32(

- کوچه حاج مهدی:
سَرٛ  کوچَ یٛ حَج مِیدی نگُارُم

ر اُنجی گُذارُم مِدَنیس مُفتَ و٘ٛ
نگُارُم دی مُ رَ گوف بِ-بفُا-دیل

نِ اَمَیی پٛرِنَ سَر قُرارُم
وای روستا، 60(

آ
)ا

کـار حشمتی در نگاه دیگران
ــاغ زاده؛  ــن صب ــاور بهم ــه ب ــمتی ب ــعلی حش عباس
ــت. او از  ــان اس ــفاهی خراس ــگ ش ــه فرهن »دلباخت
آخریــن بازمانــدگان نســلی اســت کــه فریادخوانی 
را در محیط هــای روســتایی دیــده اســت و شــنیده 
ــن  ــد ای ــعرش می خواه ــر ش ــا هن ــالا ب ــت و ح اس
ــه نســل  ــش از فرهنگــی شــفاهی خراســان را ب بخ
حســن  گفتــار  بــه  و  کنــد.«)25(  منتقــل  بعــد 
ــای  ــدوکاو در لایه ه ــن کن ــان ضم ــان؛ »ایش نظری
طبقــات اجتمــاع بــا اشــتیاقی خستگی ناشــناس؛ 
ــات و اصطلاحــات را شناســایی؛ و  ــا، ترکیب واژه ه
از نهانخانــه ذهــن و ضمیــر تــوده ی مــردم در قــاب 
ــدان پیشــکش نمــوده  ــه علاقمن ــی ب ــب دوبیت و قال
اســت. ... تــلاش ایشــان در زمینــه ی بازشناســی 
زدودن  و  کهــن  ســنت های  آیین هــا،  واژه هــا، 
ــا،  ــار آن ه ــار از رخس ــرون و اعص ــار ق ــرد و غب گ
تاریــخ  فراموشــخانه ی  ار  همــه  ایــن  انتقــال  و 
ــر  ــته تقدی ــوب، شایس ــگ مکت ــره ی فرهن ــه دای ب

اســت.«)26(
ــی؛  ــد صادق ــر محم ــگاه دکت ــمتی در ن ــعر حش ش
گویــش  کــه  اســت  انگشــتری  حلقــه  »ماننــد 
نیشــابور را در بــر گرفتــه و آن را نگیــن وار حفــظ 
ــرای  ــی ب ــد منبع ــان می توان ــار ایش ــد ... آث می کن
ــر  ــا ب ــرد ت ــرار گی ــی ق ــگران گویش شناس پژوهش
ــش و  ــی گوی ــف و بررس ــه توصی ــاس آن، ... ب اس
ــد.«)27(  ــابور بپردازن ــه نیش ــفاهی منطق ــات ش ادبی
تقریبــاً  »عشــق،  عبــاس کرخــی،  ســنجه  بــه  و 
ــت ...  ــمتی[ اس ــا]یِ حش ــی دوبیتی ه ــه اصل بن مای
ــای  ــه طبیعــت زیب ــن[ ب ــا، همچنی ــه شــاعر م ]و البت
مکان هایــی  و  دارد  اشــاره  نیشــابور  دیــارش، 
چــون ســرولایت، عصمت آبــاد و ... بــه وفــور 
در شــعرش دیــده می شــود ... بــا وجــودی کــه 
بــه  فولکلور)محلــی( اســت، کمتــر  شــعر ]ش[َ 
طنــز پرداختــه و از ایــن نظــر هــم می تــوان آن 
را بررســی کــرد ... ]شــعر او،[ شــعری اســت کــه 

ــد.«)28( ــدی باش ــرده ج ــعی ک س
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گفتارهــا و نوشــتارها سخن شناســان چنــدان، نشــان 
گویــش  در  توانــا  چکامه ســرایی  پدیــداری  از 
ــا  ــن روزه ــد. ای ــا می دهن نیشــابوری، در روزگار م
و ایــن ســال ها، روزگاری اســت کــه تحــولات 
شــتابنده و ناگزیــر مدرنیتــه، مجالــی بــرای پایایــی 
ــای  ــر ج ــی ب ــگ محل ــش و فرهن ــی گوی و پویای
ــن  ــی در ای ــای اجتماع ــد. دگرگونی ه نمی گذارن
ســال ها و دهه هــای اخیــر، چنــان روی و رونــد 
ژرف و شــتابناکی بــه خــود دیــده و داده کــه 
ــی از  ــه تحــولات ســده های پیشــین، گوی نســبت ب
دهه هــای ســی و چهــل و پنجــاه تــا امــروز، زمانــی 

ــت.  ــده اس ــپری ش ــده ها س ــدازه س در ان
ــع  ــی جوام ــاً تمام ــه تقریب ــا ک ــه م ــا جامع ــه تنه ن
بشــری در سرتاســر گیتــی مســکون، در گــذر 
چنیــن تحــولات شــتابناک، چنــان قامــت خویــش 

تکِانیــده و چــه بســیار؛ ناگزیر، خویــش را از رخت 
ــا  ــده ت ــن رهانی ــا که ــیوه ها و آیین ه ــا و ش باوره
ــه  ــد ک ــدرن گردن ــی م ــات زندگ ــاز مقتضی همس
ــوی  ــای معن ــم، آن گنج ه ــود آمدی ــه خ آن گاه ب
ــل  ــه نس ــل ب ــی نس ــت زندگ ــراث حکم ــه می را ک
زخم خــورده  پاره پــاره،  اســت؛  گذشــتگان 
و  نارســایی  ایــن  و  یافتیــم  کاســتی دیده  و 
ــی از  ــل توجه ــش قاب ــه در بخ ــت ک اعوجاجی س
هویــت فرهنگــی جامعــه مــا راه یافتــه اســت. آری! 
ایــن روزهــا و ایــن ســال ها و یکــی دو دهــه پیــش 
رو، شــاید آخریــن فرصت هــای در دســترس بــرای 
گــردآوری و ثبــت و ضبــط اجــزای آن بخــش از 
ــردم  ــوده م ــگ ت ــه فرهن ــت ماســت کــه راه ب هوی

نیشــابور در دهه هــای گذشــته می بــرد. 
کم تریــن دســتاورد چنیــن کوششــگری؛ پاســخ 
بــه »از کجــا آمده ام« هــای نوبــاوگان امــروز و 
ــان را  ــی آن ــا زندگ ــت ت ــده اس ــرزمینان آین همس
معنادارتــر کنیــم؛ چنانکــه مایکل اســتنفورد، اســتاد 
ــن  ــا چنی ــد: »م ــخ، می گوی ــفه تاری ــناس فلس سرش
ــن  ــاوندانی چنی ــی و خویش ــار طولان ــان و تب دودم
ــه اخَــلاف بســیاری کــه  ــد ب ــم، و امی ــراوان داری ف
ــند.]آری!  ــعادتمندتر باش ــادتر و س ــا ش ــاید از م ش
پیشــینه مند بــودن ... [ بــه فــرد، حــس داشــتن یــک 
مــا،  شــاعر  بــاری؛  می  دهــد.«)29(  را  خانــواده 
جنــاب آقــای عباســعلی حشــمتی، شــاید یکــی از 
ــگ  ــوزه فرهن ــگ ح ــای فراچن ــن فرصت ه آخری
عامــه و گویــش نیشــابور اســت تــا بــه یاری گــری 
ابــزار هنرمندانــه و شــایان شــعر خــاص اســتاد 
ویــژه کار گویــش نیشــابوری در زمــان مــا، آن 
میــراث گرانســنگ دانــش تــوده مــردم کهن دیــار 
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